
 

Date/Fecha 

 
Intention 

intención 

Requested by 

Ofrecido por 

Thursday April 

3rd, 2025  

7:00 pm English 

Mike & Gwen 

Simmons 

St. Alphonsus Kni-

ghts of Columbus  

 

Friday April 

4th, 2025  
Robert Maturey St. Alphonsus Kni-

ghts of Columbus  

Sunday April 

6th, 2025   

9:00 am.   

English   

11:30 pm  

Español 

 

Toby Shields and 

Family 

 

 

St. Alphonsus 

Knights of    

Columbus  

 

 PARISH  

STAFF 

PERSONAL  

PARROQUIAL 

    PASTOR:   

FR.  CHARLES  

         SEIWERT  

Office:  

(620) 624-4135                                                                         

PAROCHIAL    

VICAR:                                                                   

FR. CLIFFORD 

OYATI , MSP                                                                                             

Office:  

(620) 624--4135   

 

SECRETARY:  

Lorena Lozoya     

Office:  

(620) 649-2692  

email: 

llozoya@stanthon

yliberalks.com                           

BOOKKEEPER: 

LaVonne Hale 

email: 

halehen@pld.com 

DRE: 

Hilda Macias   

(620) 649-7147 

email: hildamaci-

as31 @gmail.com 

 

 

 

SUNDAYS  

DOMINGOS 

  9:00 AM. 
ENGLISH         

 11:30 AM.  

ESPAÑOL  

 

 

THURSDAY / JUEVES   

7:00 PM.  ENGLISH  

FIRST FRIDAY  

PRIMER VIERNES   

7:00 PM.  BILINGUAL/ BILINGÜE 

HOLY DAYS  

DIAS SANTOS    

7:00 PM.  

BILINGUAL / BILINGÜE   
(SUBJECT  TO CHANGES 

SUJETO A CAMBIOS) 

NO MASS THE LAST THURSDAY OF 

THE MONTH 

NO  HAY MISA EL ULTIMO JUEVES DE 

CADA MES 

MASS INTENTIONS  

INTENCIONES DE LA MISA 

St. Alphonsus Catholic 
Church  

 

     603 Tecumseh St. P.O. Box. 65, Satanta, KS. 67870 
       Office (620) 649-2692     
email : catholic@pld.com  

Office hours: Monday and Friday - 9:00 am. to 3:30 pm 

FOURTH SUNDAY OF LENT MARCH 30th, 2025 
IV DOMINGO DE CUARESMA 30 DE MARZO 2025 



If you would like to add or removed someone to our prayer for the sick list, please call the office 

Mondays or Fridays at 620-649-2692 with Lorena Lozoya or by Email 

llozoya@stanthonyliberalks.com.  

Si desea agregar o remover a alguien de la lista por favor llame a la oficina los Lunes o Viernes  

al 620-649-2692 con Lorena Lozoya o por email llozoya@stanthonyliberalks.com.  

From March 23rd, 2025 

 

 Masses / Misas $ 1,286 

  Votives/ Veladoras $ 44.73 

 Online Giving/ Donaciones en linea  $ 130.00 

 Mass Intentions / Intenciones de Misas  $  80.00 

   Easter Lilies / Lirios de Pascua $ 50.00                                                

 Total Received  — Total Recibido                                                           

    

Carolyn Flanigan   

Robert Maturey 

Arcelia Gonzalez  

Nancy Doris  

Matt Lehning   

Mary Jo Sherwood  

Bishop Gilmore  

Guy Delay  

Joel Rivera  

Jose Rangel  

Elvia Ochoa 

Jake Sloan  

Cesar Parra 

Mike & Gwen Simmons 

Junior & Teri Wright 

Hilda Macias 

Eric Bustillos 

 Steve Lehning  

LET US PRAY/ OREMOS POR LOS ENFERMOS 

We pray for the healing of  these members of our community in 

need of God help.  

Oremos por  la sanacion de los miembros de nuestra comunidad 

que necesitan de la ayuda de Dios. 

$ 1,590.73 



 

 

DATE/ FECHA 

APRIL 6TH 

 

English 

9:00 AM 

 

Español 

11:30 AM 

 

COMMENTATOR 

COMENTADOR 

 

Lisa Kennedy 

 

Cipriano Najera 

 

LECTORS 

LECTORES 

 

Linda Kennedy 

Lorri Zimmerman 

 

Luz Elva Macias 

Hilda Macias 

OFFERTORY 

OFERTORIO 

 

Volunteers 

 

Voluntarios 

 

HOSPITALITY 

HOSPITALIDAD 

 

Brian Zimmerman 

Cesar Peña 

 

Arnulfo Gutierrez 

Jose Quezada 

 

EUCHARISTIC MINISTRIES  

MINISTROS DE EUCARISTÍA 

 

Jeanette Rooney 

Cesar Peña 

 

Epifanio y Adela  

Trejo 

 

SERVERS 

 

Carson & Joshua 

 

 Voluntarios 

 



FROM THE PASTOR DESK 

The Parable of the Prodigal Son should be called the Parable of 
the Merciful Father.  In every parable, there is a spectacular, 
strange, or weird twist. Today’s gospel give us the age-old heart-
warming parable of God’s incredible loving kindness. Here, the 
spectacular "twist" is the lavish mercy of the Father.  The son had 

done everything possible to offend the Father.  Although he had a right to one-third 
of the property, no good son would ever demand the property while the Father still 
lived. It is almost as if the son were wishing his father to be dead. The son fled to a 
faraway country; he was reduced to feeding pigs.  The Torah said, "Cursed be he 
who feeds the swine."  Finally, the son came to his senses and returned, it seems 
that the Father had been looking for him each day; upon catching sight, he runs out 
to greet him.   He puts a robe on him (to show that he is back in the family).  He 
puts shoes on him (to show that he is free and not a slave).  He puts a ring on his 
finger (a mark of honor and respect). He kills the fatted calf (a special treat reserved 
for very special occasions).    

Today’s parable is especially directed toward us "good people" who do not like the 
easy forgiveness of sinners. The older brother is one such good person. He is cha-
grined at his father’s lavish mercy. He is not animated by love, either for his father or 
his brother. When the younger brother returns, he is not “my brother,” but rather 
“this son of yours.” And yet the father does not withhold his love from the elder son; 
“My son . . . everything I have is yours.” He does not make a separation of his 
goods between his children, nor does he separate his love amongst them. They are 
family, they share a common home. Let us be inspired. Our Heavenly Father goes 
out of his way to cultivate a home of love and acceptance, even when we wander off 
in wayward paths. Recognizing our sinfulness and returning to our Father’s arms al-
lows us to participate in the promise of Easter. Father Charles  

__________________________________________________________________ 

 Laetare Sunday – Rejoice! - Twelve years ago, on March 13, 2013, at 
the age of 76, Argentinian cardinal Jorge Mario Bergoglio accepted the 
papacy and took the name Francis. His first public appearance and 
Mass was on Laetare Sunday – he was vested in rose color. Historically, 
the Fourth Sunday of Lent is called "Laetare Sunday."   (It is pronounced 
"lay-TAH-ray".)  It means "Rejoice!"   Today, rose colored vestments may 
be worn.   Flowers may decorate the altar.  Traditionally, on this day in 

Rome, the pope blesses a rose made of pure gold. This year we are especially joy-
ous that our Good Lord has given our pontiff strength to continue on the road to 
Easter. The past day, I’ve read news accounts that describe how close the pope 
was to going on to his eternal reward.  May God give him strength, and let us be 
thankful to Jesus and rejoice that our shepherd walks with us and leads us – some-
thing truly lovely to ponder today. Father Charles  

 

 



 

La parábola del hijo pródigo debería llamarse la parábola del padre 

misericordioso. En toda parábola hay un giro espectacular, extraño o 

peculiar. El evangelio de hoy nos presenta la antigua y conmovedora 

parábola de la increíble bondad amorosa de Dios. Aquí, el giro       

espectacular es la generosa misericordia del Padre. El hijo había hecho todo lo posible 

por ofenderlo. Aunque tenía derecho a un tercio de la propiedad, ningún buen hijo la 

reclamaría mientras el padre viviera. Es casi como si el hijo deseara que su padre 

muriera. Huyó a un país lejano y se vio obligado a alimentar cerdos. La Torá dice: 

«Maldito el que alimente cerdos».   Finalmente, el hijo recobró el sentido y regresó; 

parece que el padre lo había estado buscando todos los días; al verlo, salió corriendo 

a saludarlo. Le puso una túnica (para demostrar que había vuelto a la familia). Le pone 

zapatos (para demostrar que es libre y no esclavo). Le pone un anillo en el dedo (una 

señal de honor y respeto). Sacrifica al ternero mas gordo (un regalo especial reservado 

para ocasiones muy especiales). 

La parábola de hoy está dirigida especialmente a nosotros, las "buenas personas", a 

quienes no nos gusta el perdón fácil de los pecadores. El hermano mayor es una de 

esas buenas personas. Está disgustado por la generosa misericordia de su padre. No 

lo anima el amor, ni por su padre ni por su hermano. Cuando el hermano menor        

regresa, no es "mi hermano", sino "este hijo tuyo". Y, sin embargo, el padre no niega su 

amor al hijo mayor: "Hijo mío... todo lo que tengo es tuyo". No separa sus bienes entre 

sus hijos, ni separa su amor entre ellos. Son familia, comparten un hogar común.      

Inspirémonos. Nuestro Padre Celestial se esfuerza por cultivar un hogar de amor y 

aceptación, incluso cuando nos desviamos por caminos descarriados. Reconocer 

nuestra pecaminosidad y regresar a los brazos de nuestro Padre nos permite participar 

de la promesa de la Pascua. Padre Carlos 

——————————————————————————————————————

Domingo de Laetare – ¡Alégrense! - Hace doce años, el 13 de marzo de 

2013, a la edad de 76 años, el cardenal argentino Jorge Mario Bergoglio 

aceptó el papado y adoptó el nombre de Francisco. Su primera aparición   

pública y misa fue el Domingo de Laetare; vestía de rosa. Históricamente, el 

Cuarto Domingo de Cuaresma se llama "Domingo de Laetare" (se pronuncia 

"lai-ta-ri"). Significa "¡Alégrense!". Hoy en día, se pueden usar vestimentas de color   

rosa. Se puede decorar el altar con flores. Tradicionalmente, en este día en Roma, el 

papa bendice una rosa de oro puro. Este año, nos alegra especialmente que nuestro 

buen Señor le haya dado a nuestro pontífice la fuerza para continuar el camino hacia 

la Pascua. El día pasado, leí noticias que describen lo cerca que estuvo el papa de   

alcanzar su recompensa eterna. Que Dios le dé fuerza, y agradezcamos a Jesús y nos 

alegremos de que nuestro pastor camine con nosotros y nos guíe; algo verdaderamen-

te hermoso para reflexionar hoy. Padre Carlos 

DEL ESCRITORIO DEL PASTOR 



  -Fourth Sunday of Lent- 

PROTECTING CROPS FROM NATURAL DISASTERS IN BANGLADESH 

 Bangladesh, is located on flat lowlands. The intense rainy season causes flooding 

that often destroys farms and crops.  

For all people affected by natural disasters like flooding. May they have access to resources to adapt to 

a changing climate. We pray to the Lord … For our community, may we lift our voices to advocate for 

just policies that help our sisters and brothers adapt to the impacts of climate change and build thriving 

futures. We pray to the Lord … 

-CUARTO DOMINGO DE CUARESMA-  

PROTEGIENDO LOS CULTIVOS DE LOS DESASTRES NATURALES EN BANGALDESH 

Gran parte de Bangladesh, se encuentra en tierras bajas y planas. La intensa temporada de lluvias 

provoca inundaciones que a menudo destruyen granjas y cultivos. Por todas las personas afectadas por 

desastres naturales como inundaciones, para que tengan acceso a los recursos necesarios para 

adaptarse a un clima cambiante. Oremos al Señor… Por nuestra comunidad, para que podamos alzar 

nuestras voces y abogar por políticas justas que ayuden a nuestros hermanos a adaptarse a los impac-

tos del cambio climático y construir futuros prósperos. Oremos al Señor… 

Let us accompany our Lord Jesus 

Christ on his journey to Calvary and 

meditate on the mysteries of his sor-

rowful Passion. 

Every Lent Friday at 6:00 pm. Bilin-

gual. At St. Alphonsus Church. 

VIA CRUCIS 

Acompañemos a nuestro Señor 

Jesucristo en su camino al Calvario 

y meditemos los misterios de su 

dolorosa Pasión. 

Cada Viernes de Cuaresma a las 

6:00 pm en la Iglesia de San Alfon-

so. Bilingüe 

Let's decorate our church for 

Easter Sunday. Donations for 

Easter flowers will be accept-

ed, you can leave your dona-

tion at the Sunday collection, 

in the envelopes designated 

for “Easter lilies” and offer it 

in memory of a loved one. 

Decoremos nuestra iglesia pa-

ra el Domingo de Resurec-

cion.  

Se estaran aceptando 

donaciones para las flores de 

Pascua, pueden dejar su don-

ativo en la colecta dominical, 

en los sobres designados para 

“lirios de Pascua” y ofrecerlo 

en memoria de un ser amado. 



 
“Repentance as true sacrifice”  

ADULT FORMATION   

with Fr. Clifford Oyati MSP 

Join us this coming Sunday, April 6th after 9:00 am 

Mass.       In English 

Don't miss this opportunity for Spiritual Enrichment. 

“El arrepentimiento como verdadero sacrificio” 

FORMACIÓN DE ADULTOS 

Con el Padre Clifford Oyati MSP 

Acompáñenos este próximo domingo 6 de abril, después de la Misa de                     

las 11:30 am. En Español  

No te pierdas esta oportunidad de enriquecimiento Espiritual.  

Te Esperamos 

 

 PARISH PASTORAL 

COUNCIL  

Second Thursday of 

the Month, April 10th,  

2025 at 7:30 p.m.  Or immedi-

ately following mass.  (subject to 

changes)  
Segundo Jueves del mes, 10 de 

abril, 2025 . A las 7:30 p.m. o in-

mediatamente después de Misa. 

(sujeto a cambios) Members / 

Miembros: Denise Miller, Jr. 

Wright, Chris Ricketts, Isabel 

Miramontes, Hilda Macias, Oscar 

Moreno. 

All men of the parish age 18 

and over are encouraged to 

attend. Every second Monday 

of the Month, at 7:00 p.m. At 

St. Alphonsus Church base-

ment. 

Todos los hombres de la pa-

rroquia de 18 años en adelante 

se les invita a asistir. Cada 

Segundo Lunes del mes, a las 

7:00 p.m. En el sotano de la 

Iglesia San Alfonso. 



 

Join us and enjoy with The 
Saint Alphonsus Knights of   

Columbus at the annual fish fry 
sale, on Friday April 11th from  

5 pm to 7 pm in Satanta      
Community Building.     
Everyone is welcome!! 

 
DESSERTS dona-
tions will be grate-
fully accepted.  

If  you would like to donate 
some desserts please bring it to 
the community building before 
3 pm. Your kindness and gen-
erosity is deeply appreciated.  

Thank you. 

(please slice the desserts if necessary) 

 

 

Únase a nosotros para la 

venta anual de pescado frito 

con los Caballeros de Colón 

de San Alfonso, el viernes 

11 de abril de 5 pm a 7 pm 

en el Edificio Comunitario 

de Satanta. ¡¡Todos son 

bienvenidos!!  

Se aceptarán 

agradecidamente 

donaciones de 

POSTRES.  

Si desea donar algunos 

postres, tráigalos al edificio 

comunitario antes de las     

3 pm. Gracias por su         

generosidad.  
(por favor corte los postres si es necesario) 

 

 


